Проект




                          ЗАКОН 

                   ЗА ИЗМЕНЕНИЕ И ДОПЪЛНЕНИЕ 
                            НА ТЪРГОВСКИЯ ЗАКОН

          (Обн., ДВ, бр. 48 от 1991 г., изм. и доп., бр. 25 от 1992 г., бр. 61  и  103 от 1993 г., бр. 63 от  1994 г., бр. 63 от 1995 г., бр. 42, 59, 83,  86 и  104 от 1996 г., бр. 58, 100 и 124 от 1997 г., бр. 21, 39,  52 и 70 от 1998 г., бр. 33, 42, 64, 81, 90 и 114 от 1999 г., бр. 84 от 2000 г., бр. 28, 61 и 96 от 2002 г., бр. 19, 31 и 58 от 2003 г., бр. 31, 39, 42, 43, 103 и 105 от 2005 г., бр. 38, бр.59, бр. 80 и 105 от 2006 г., бр. 59, 92 и 104 от 2007 г., бр. 50,  67, 70, 100  и 108 от 2008 г., бр. 12, 23, 32, 47 и  бр. 82 от 2009 г. , бр. 41 и 101от 2010 г.,  бр. 14, 18 и 34 от 2011 г.) 

 
        § 1. В чл. 287 се правят следните изменения и допълнения:

1. Досегашният текст става ал.1.

2. Създава се ал.2:

   „(2) Разпоредбите на чл. 303, ал. 2 и 3, чл. 307а и на чл. 307б се прилагат и когато поне една от страните по сделката е лице по чл. 2, т. 2.” 

   § 2. В чл. 303 се правят следните изменения и допълнения: 

1. Досегашният текст става ал.1

2. Създават се ал.2, 3 и 4: 

        “(2) Ако не е уговорено друго, плащането трябва да се извърши в срок от тридесет дни от деня на получаване на фактурата от длъжника или на друга покана за плащане. Когато този ден не може да се установи или фактурата или поканата за плащане са получени преди стоката или услугата, срокът започва да тече от деня на получаването им. Страните могат уговорят срок за плащане по-дълъг от шестдесет дни, при условията на чл. 307б.

        (3) Когато договорът или законът предвиждат преглеждане или приемане на стоката или услугата, срокът по ал.2 започва да тече от приемането или приключване на преглеждането, ако фактурата или поканата за плащане са получени от длъжника преди това. Ако не е уговорено друго, срокът за преглеждане или проверка е тридесет дни, от датата на получаване на стоката или услугата,  като страните могат да уговорят по-дълъг срок при условията на чл. 307б, включително и когато страна по договора е възложител по чл. 7, т.1-4  от Закона за обществените поръчки.

         (4) Когато длъжникът е възложител по чл. 7, т.1- 4 от Закона за обществените поръчки, не се допуска уговаряне на срок за плащане по-дълъг от тридесет дни.”.

        § 3. Създава се чл. 307а:
        „Неизпълнение на парично задължение
       Чл. 307а. При забава на парично задължение, когато кредиторът е изпълнил задълженията си по договор, ако друго не е уговорено, той има право на обезщетение в размер на законната лихва, както и на разноски за събиране на вземането си в размер на осемдесет лева, без да е необходима покана. Кредиторът може да търси разноски и обезщетение за вреди в по - висок размер съобразно общите правила.”
         § 4. Създава се чл. 307б:
          „Ограничаване на отговорността
         Чл. 307б. Клаузи, които изключват или ограничават отговорността по чл. 307а имат действие само когато длъжникът не е възложител по чл. 7, т.1-4  от Закона за обществените поръчки и естеството на стоката или услугата, предмет на сделката или обективна причина оправдават това.”
                                     ДОПЪЛНИТЕЛНА РАЗПОРЕДБА
           § 5. Този закон въвежда изискванията на Директива 2011/7/ЕС на Европейския парламент и на Съвета от 16 февруари 2011 г. относно борбата със забавяне на плащането по търговски сделки (ОВ, L 48/1 от 23 февруари 2011 г.).

